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บทคัดย่อ 
 

วิทยานิพนธ์นี้มีความมุ่งหมายศึกษาทรรศนะทางพระพุทธศาสนาท่ีมีต่อลัทธิครูท้ัง ๖ ใน
ประเด็นศึกษาดังต่อไปนี้ คือ ๑. ทรรศนะของลัทธิของครูท้ัง ๖  ๒.ทรรศนะของพระพุทธศาสนาท่ีมี
ต่อลัทธิของครูท้ัง ๖  ๓.อิทธิพลของทรรศนะของลัทธิครูท้ัง ๖ ท่ีมีต่อสังคมไทย 

จากการศึกษาพบว่า ลัทธิครูท้ัง ๖ นั้นมีชื่อเสียงร่วมสมัยกับศาสนาพุทธ มีทรรศนะคํา
สอนท่ีมีอิทธิพลต่อคนอินเดียในสมัยนั้นเป็นอย่างมาก โดยสรุปทรรศนะของลัทธิครูท้ัง ๖ได้ ดังนี้ ๑)
ลัทธิครูปูรณกัสสป มีทรรศนะคําสอนโดยสรุปก็คือ บุญไม่มี บาปไม่มี ความดีไม่มี ความชั่วไม่มี  เป็น
ลัทธิท่ีปฏิเสธกฎเกณฑ์ของศีลธรรมโดยสิ้นเชิง ๒)ลัทธิครูมักขลิโคสาล  มีทรรศนะคําสอนโดยสรุปได้
ว่ากรรมท่ีบุคคลทําไว้แล้วในอดีต ไม่มีผลไปถึงในอนาคตนั่นคือ “ไม่มีเหตุ หรือไม่มีปัจจัย” นั่นเอง ๓)
ลัทธิครูอชิตเกสกัมพล  มีทรรศนะคําสอนว่าโดยสรุปได้ว่า บุญและบาปไม่มี การทําบาปไม่มีผล การ
ทําบุญทําทานก็ไม่มีผล  ๔)ลัทธิครูปกุทธกัจจายนะ มีทรรศนะคําสอนโดยสรุปได้ว่า  อณูและจิตเป็น
ของเท่ียงแท้ ๕)ลัทธิครูนิครนถนฎบุตร ท่ีถือการทรมานกายเป็นทางไปสู่ความพ้นทุกข์ มีทรรศนะคํา
สอนโดยสรุปได้ว่าความจริงมีหลายเง่ือนหลายแง่ ๖)ลัทธิครูสัญชัยเวลัฎฐบุตรมีทรรศนะคําสอนต่างๆ 
ท่ีไม่แน่นอน ซัดส่าย ลื่นไหล 

ผลจาการศึกษาวิจัยพบว่าทรรศนะของพุทธศาสนาท่ีมีต่อลัทธิครูท้ัง ๖ นั้นพระพุทธเจ้า
ทรงจัดทรรศนะลัทธิครูท้ัง ๖ นี้ว่าเป็นมิจฉาทิฏฐิ ท้ังสิ้น โดยสรุปลงในมิจฉาทิฏฐิ ๒ ประการ คือ สัส
สตทิฏฐิ ท่ีมีทรรศนะว่าสรรพสิ่งมีความเท่ียงแท้,ม่ันคง,ยั่งยืน และอุจเฉททิฏฐิ ท่ีมีทรรศนะแนวคิดท่ี
ถือว่าอัตตาและโลกขาดสูญปฏิเสธความไม่มีแห่งผลของการกระทําทุกอย่างนั่นเอง   

ทรรศนะต่างๆของลัทธิครู ท้ัง ๖ ท่ีปรากฏในสังคมไทยนั้นล้วนแต่เหตุแห่งความ
คลาดเคลื่อนในคําสอนในทางพุทธศาสนาท่ีทําให้เกิดทรรศนะแนวคิดแบบลัทธิครูท้ัง ๖ นี้ข้ึน ซ่ึง
สามารถขจัดได้ด้วยสัมมาทิฎฐิ ท่ีมีปรโตโฆสะและโยนิโสมนสิการเป็นปัจจัยสนับสนุนซ่ึงกันและกัน 
และมีปัจจัยท่ีสําคัญอีกประการหนึ่งก็คือ กัลยาณมิตร เป็นผู้กระตุ้นเกิดความให้เจริญงอกงามเห็นแจ้ง
ในสรรพสิ่งตามความเป็นจริง 
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Abstract 

 

This thesis aims to study Buddhism’s viewpoint to six teacher’s belief in 
these points:  1.Six teachers’ viewpoint 2. Buddhism’s viewpoint to six teachers’ 
belief 3.The influence of six teacher’s belief to Thai society. 

The study is found that six teacher’s fame was contemporary with 
Buddhism. Their teachings’ influence to Indian people extremely. These are the 
conclusion of six teachers’ belief:  1. Puranakassapa had viewpoint that none merit, 
sin, goodness, evil and morality. 2. Makhalikosarn said that none action in the past, 
none result of action to the future or none causes and conditions. 3. Asitakeskampol 
taught that none merit, sin and results of action in bad and good action.                 
4. Pakuttakasjayana had viewpoint that molecule and mind are permanent.             
5. Nikarananathaputta believed in self-mortification is the way to stop suffering and 
taught that truth has more conditions. 6. Sanchayavelattaputta had meaningless 
teachings and none permanent point. 

The result of research is found that Buddhism’s viewpoints to six 
teacher’s belief are wrong understandings. There are two kinds of wrong 
understandings: 1. Sassataditthi  ( Externalism ) ; the doctrine of  the continuance of 
soul after death, the doctrine that soul and the world are eternal.  2. Ucchedaditthi 
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(annihilationism) ; the doctrine of the annihilation of the soul, belief in the 
annihilation of the soul.  

Six teachers’ viewpoints appeared in Thai society is the causes of Wrong 
understanding to Buddhism. The way to solve this problem must be followed Right 
understanding that has two factors:  Paratoghosa (Learning from others) and 
Yonisomanasikara (Analytical reflection). Both can be the conditions for the arising of 
right view. And one important condition is Kalyanamittata; having good friend can 
cause person understand all thing as they are. 
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กิตติกรรมประกาศ 

    วิทยานิพนธ์ฉบับนี้สําเร็จลงได้ด้วยดีเพราะผู้วิจัยได้รับความเมตตานุเคราะห์จากประธาน
ท่ีปรึกษา ท่ีปรึกษาร่วม และคณาจารย์ผู้เก่ียวข้องด้วยการให้ความช่วยเหลือผู้วิจัยมาด้วยดีตลอด             
ท้ังส่วนท่ีเป็นงานด้านวิชาการและงานส่วนภาคสนามมีดังนี้  

      ขอกราบขอบพระคุณ พระเดชพระคุณพระครูสารกิจโกศล รองอธิการบดีมหาวิทยาลัย
วิทยาเขตอุบลราชธานี พระครูศรีปริยัตยาภิวัฒน์,ดร. ประธานท่ีปรึกษา ผู้ช่วยศาสตราจารย์                     
ดร. บุญเลิศ ราโชติ ท่ีปรึกษาร่วม และคณาจารย์ในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย                   
วิทยาเขตอุบลราชธานี ท่ีมีเมตตาให้คําปรึกษาแนะนํา เสนอแนะแนวทาง คอยชี้แนะประเด็นใน             
การวิจัย พร้อมตรวจทาน แก้ไขเนื้อหา ให้มีความประณีตและลุ่มลึกครอบคลุมชัดเจนยิ่งข้ึน จนทําให้
งานวิจัยมีความบกพร่องน้อยท่ีสุดและสําเร็จด้วยดี   

      ขออนุโมทนาขอบคุณอย่างสูงยิ่งสําหรับ คุณยายเสน ค่าแพง คุณแม่ไคร์ทูลย์ ค่าแพง  
คุณแม่สงวน วิชาชัย นางกองมี สิงห์เสน นายดีเซนต์ บุตดา ท่ีให้การสนับสนุนการศึกษาในระดับ
มหาบัณฑิตครั้งนี้มาโดยตลอด พร้อมกับคณะอุบาสกและอุบาสิกาวัดบ้านโนนค้อทุกท่าน ท่ีให้ความ
เมตตานุเคราะห์ให้ความอุปถัมภ์สนับสนุนด้วยปัจจัย ๔ และความสะดวกสบายแก่ผู้วิจัยทุกประการ 
        ผู้วิจัย ขอนอบน้อมวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ บูชาแด่พระพุทธเจ้าผู้เป็นศาสดาเอกของโลก 
ทรงมีพระมหากรุณาธิคุณต่อมนุษยชาติ แม้พระพุทธองค์จะทรงเสด็จดับขันธปรินิพพานนานมาแล้วก็
ตาม แต่หลักธรรมคําสอนของพระพุทธองค์ยังคงมีความสําคัญในการบําบัดความทุกข์และบํารุง
ความสุขให้กับมนุษยชาติเป็นอย่างดี ได้สร้างแรงบันดาลใจให้ผู้วิจัยได้ศึกษาวิจัยเก่ียวกับหลักธรรมคํา
สอนของพระพุทธองค์ในครั้งนี้ 

 
พระครูอุดมญาณาภิรัต (ค่าแพง) 
         ๒๙ ก�������	
  ๒๕๕๖ 
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สารบัญ  
 

เรื่อง                     หน้า 
บทคัดย่อภาษาไทย         ก 
บทคัดย่อภาษาอังกฤษ         ค 
กิตติกรรมประกาศ         จ 
สารบัญ           ฉ 
คําอธิบายสัญลักษณ์และคําย่อ        ซ 
 
บทท่ี ๑ บทนํา 
 ๑.๑ ความเป็นมาและความสําคัญของปัญหา     ๑ 
 ๑.๒ วัตถุประสงค์ของการวิจัย       ๒ 
 ๑.๓ ปัญหาท่ีต้องการทราบ       ๒ 
 ๑.๔ ขอบเขตของการวิจัย       ๒ 
 ๑.๕  วิธีการดําเนินการวิจัย        ๒ 
 ๑.๖ คําจํากัดความท่ีใช้ในการวิจัย      ๓ 
 ๑.๗ ทบทวนเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง      ๓ 
  ๑.๘ ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รับ      ๗ 
 
บทท่ี ๒  ทรรศนะลัทธิของครูท้ัง ๖ 
 ๒.๑ มูลเหตุการเกิดลัทธิและความสําคัญของลัทธิ    ๘ 
  ๒.๑.๑ ความหมายของลัทธิ      ๘ 
  ๒.๑.๒ มูลเหตุของการเกิดลัทธิ      ๙ 
  ๒.๑.๓ ความสําคัญของลัทธิ      ๑๐ 
 ๒.๒ สภาพท่ัวไปของสังคมอินเดียสมัยพุทธกาล     ๑๑ 
  ๒.๒.๑ สภาพการเมืองการปกครองในสมัยพุทธกาล    ๑๒ 
  ๒.๒.๒ สภาพทางด้านสังคมในสมัยพุทธกาล     ๑๔ 
  ๒.๒.๓ ลักษณะของศาสนาและลัทธิความเชื่อของชาวชมพูทวีป 

ก่อนสมัยพุทธกาล       ๑๕ 
 ๒.๓ ทรรศนะของลัทธิของครูท้ัง ๖      ๑๗ 
  ๒.๓.๑ ทรรศนะของลัทธิปูรณะ กัสสปะ     ๑๘ 
  ๒.๓.๒.  ทรรศนะของลัทธิมักขลิ โคศาล     ๒๐
  ๒.๓.๓.  ทรรศนะของลัทธิอชิตะ เกสกัมพล     ๒๒ 
  ๒.๓.๔.  ทรรศนะของลัทธิปกุธะ กัจจายนะ     ๒๔ 
  ๒.๓.๕.  ทรรศนะของลัทธิสัญชัย เวลัฏฐบุตร    ๒๕ 
  ๒.๓.๖.  ทรรศนะของลัทธินิครนถ์ นาฏบุตร     ๒๖ 
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บทท่ี ๓ ทรรศนะของพระพุทธศาสนาท่ีมีต่อลัทธิของครูท้ัง ๖ 
 ๓.๑ ทรรศนะท่ัวไปทางพุทธศาสนา      ๓๖ 
 ๓.๒ ทรรศนะของพระพุทธศาสนาท่ีมีต่อลัทธิครูท้ัง ๖    ๔๐ 
  ๓.๒.๑ ทรรศนะทางพุทธศาสนาต่อลัทธิของปูรณะ กัสสปะ   ๔๐ 
  ๓.๒.๒ ทรรศนะทางพุทธศาสนาต่อลัทธิของมักขลิ โคศาล   ๔๑ 
  ๓.๒.๓ ทรรศนะทางพุทธศาสนาต่อลัทธิของอชิตะ เกสกัมพล   ๔๑ 
  ๓.๒.๔ ทรรศนะทางพุทธศาสนาต่อลัทธิของปกุธะ กัจจายนะ   ๔๒ 
  ๓.๒.๕ ทรรศนะทางพุทธศาสนาต่อลัทธิของสัญชัย เวลัฏฐบุตร  ๔๒ 
  ๓.๒.๖ ทรรศนะทางพุทธศาสนาต่อลัทธิของนิครนถ์ นาฏบุตร   ๔๓ 
 ๓.๓ ทรรศนะความแตกต่างของคําสอนในพระพุทธศาสนากับคําสอนลัทธิอ่ืนๆ ๔๕ 
 
บทท่ี ๔ อิทธิพลของทรรศนะของลัทธิครูท้ัง ๖ ท่ีมีต่อสังคมไทย 
 ๔.๑ อิทธิพลต่อความเชื่อเรื่องกรรมในสังคมไทย     ๔๙ 
 ๔.๒ อิทธิพลต่อความเชื่อเรื่องโอปาติกะในสังคมไทย    ๕๑ 
 ๔.๓ อิทธิพลต่อความเชื่อเรื่องสังสารวัฎในสังคมไทย    ๕๓ 
 ๔.๔ แนวทางแก้ไขปัญหามิจฉาทิฏฐิตามหลักพุทธธรรม     ๕๕ 
  ๔.๕ บทสัมภาษณ์อิทธิพลของลัทธิครูท้ัง ๖ ท่ีมีต่อสังคมไทย             ๕๙
 ๔.๖ สรุปข้อมูลจากการสัมภาษณ์                ๕๙ 
 
บทท่ี ๕ สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 
 ๕.๑ สรุปการวิจัย        ๖๔ 
 ๕.๒ ข้อเสนอแนะ         ๖๖ 
  ๕.๑ ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย      ๖๖ 
  ๕.๒ ข้อเสนอแนะเชิงศึกษาวิจัยต่อ      ๖๗ 
 
บรรณานุกรม                    ๖๘
           

ภาคผนวก  
  ผนวก ก รายชื่อผู้ให้การสัมภาษณ์                          ๗๑ 
          ผนวก ข แบบสัมภาษณ์งานวิจัย                          ๗๕ 
          ผนวก ค ภาพผู้ให้สัมภาษณ์   ๗๗ 
 
ประวัติผู้วิจัย  ๘๒
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คําอธิบายสัญลักษณ์และคําย่อ 
 

(๑) การใช้อักษรย่อ 
อักษรย่อชื่อคัมภีร์ในวิทยานิพนธ์เล่มนี้  ใช้อ้างอิงจากพระไตรปิฎกภาษาบาลีและ

พระไตรปิฎกภาษาไทย  ฉบับ  มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เรียงตามคัมภีร์ได้ดังนี้   
 

พระวินัยปิฎก 
วิ.ม. (ไทย)    =   วินัยปิฎก  มหาวรรค         (ภาษาไทย) 

 
พระสุตตันตปิฎก 

ที.สี. (ไทย)           =   สุตตนฺตปิฎก  ทีฆนิกาย  สีลขันธวรรค  (ภาษาไทย) 
ที.ม. (ไทย)           =   สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย  มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
ที.ปา. (ไทย)          =   สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวรรค  (ภาษาไทย) 
ม.มู. (ไทย)           =   สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย  มูลปัณณาสก์  (ภาษาไทย) 
ม.ม. (ไทย)          =   สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย   มัชฌิมปัณณาสก์  (ภาษาไทย) 
ม.อุ. (ไทย)          =   สุตตันตปิฎก  มัชฌิมนิกาย   อุปริปัณณาสก์  (ภาษาไทย) 
สํ.ส (ไทย)           =   สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  สคาวรรค  (ภาษาไทย) 
สํ.นิ (ไทย)           =   สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  นิทานวรรค  (ภาษาไทย 
สํ.ข (ไทย)           =   สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  ขันธวรรค  (ภาษาไทย) 
สํ.สฬ (ไทย)           =   สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย  สฬายตนวรรค  (ภาษาไทย) 
สํ.ม. (ไทย)           =   สุตตันตปิฎก  สังยุตตนิกาย   มหาวารวรรค  (ภาษาไทย) 
องฺ.เอกก. (ไทย)     =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  เอกนิบาต  (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกก. (บาลี)     =   สุตตันตปิฎก  องฺคุตฺตรนิกาย  จตุกฺกนิปาตปาลี  (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกก. (ไทย)     =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  จตุกกนิบาต  (ภาษาไทย) 
องฺปญฺจก =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  ปัญจกนิบาต  (ภาษาไทย 
องฺ.ติก. (ไทย)    =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  ติกนิบาต  (ภาษาไทย) 
อง.ฉกฺก (ไทย)        =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย  ฉักกนิบาต  (ภาษาไทย) 
องฺ. สตฺตก. (ไทย)    =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย   สัตตกนิบาต  (ภาษาไทย) 
องฺ. อฏฺฐก. (บาลี)    =   สุตตันตปิฎก  อฺงฺคุตฺตรนิกาย   อฏฺฐกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
องฺ. อฏฺฐก. (ไทย)    =   สุตตันตปิฎก  อังฺคุตตรนิกาย   อัฏฐกนิบาต  (ภาษาไทย) 
องฺ. นวก. (ไทย)    =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย   นวกนิบาต  (ภาษาไทย) 
อง.ทสก (ไทย)    =   สุตตันตปิฎก  อังคุตตรนิกาย   ทสกนิบาต  (ภาษาไทย 
ขุ.ป. (ไทย)            =   สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย  ปฎิสัมภิทามรรค  (ภาษาไทย) 
ขุ.ธ. (ไทย)            =   สุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย  ธรรมบท  (ภาษาไทย) 
ขุ.ชา. (ไทย)          =   สุตตันตปิฎก    ขุททกนิกาย  ชาดก  (ภาษาไทย) 
ขุ.จู. (ไทย)            =   สุตตันตปิฎก    ขุททกนิกาย  มหานิเทส       (ภาษาไทย) 



ซ 
 

พระอภิธรรม 
 

อภิ.วิ. (ไทย)         =    อภิธรรมปิฎก  วิภังค์ (ภาษาไทย) 
 

พระอรรถกถาพระสุตตันตปิฎก 
 
ที.ม.อ. (บาลี) =   ทีฆนิกาย     สุมงฺคลวิลาสินี มหาวรรคอรรถกถา (ภาษาบาลี) 
ม.มู.อ. (ไทย)   =   มชฺฌิมนิกาย  ปปญฺจสูทนี  มูลปณฺณาสกอฏฺฐก  (ภาษาบาลี) 
สํ.ส.อ (ไทย)           =   สํยุตฺตนิกาย  สารตฺถปฺปกาสินี  สคาถวคฺคออฏฐกถา(ภาษาบาลี) 
องฺ.จตุกก.อ (บาลี)    =  องฺคุตฺตรนิกาย  มโนรถปูรณี จตุกฺกนิปาตอฏฺฐกถา (ภาษาบาลี)
อง.ทสก.อ. (บาลี)    =   องฺคุตฺตรนิกาย   มโนรถปูรณี ทสกนิปาตอฏฐกถา(ภาษาบาลี) 
 
 (๒) การระบุหมายเลขย่อ 

การอ้างพระไตรปิฎกภาษาบาลี และพระไตรปิฎกฉบับภาษาไทย ใช้ระบุชื่อคัมภีร์ และ
ระบุถึง เล่ม / ข้อ / หน้า ตามลําดับเช่น ที. ม. (ไทย) ๑๐ /๕๐ / ๖๐. หมายถึงการอ้างอิงนั้นระบุถึง
คัมภีร์สุตตันตปิฎก  ทีฆนิกาย  มหาวรรค เล่มท่ี ๑๐  ข้อท่ี ๕๐ หน้า ๖๐ 

 


